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The legal status and rights of the victim in a plea bargain according
to the criminal procedural legislation of the Republic of Kazakhstan

The article is devoted to the legal status of the victim (civil plaintiff) in the procedural agreement on the crim-
inal procedural legislation of the Republic of Kazakhstan. The procedure for concluding procedural agree-
ments in the form of a plea bargain and the role of the victim and civil plaintiff in concluding this procedural
action are considered. Unfortunately, the rights of the victim and civil plaintiff were not regulated in detail in
the Kazakhstani CPC until now, when they considered the request for a plea bargain, they were not warned
about procedural and other problematic issues arising in the preparation of such agreements. And they are
worried not only material, but also moral claims, and how they are resolved in the course of preliminary in-
vestigation and further in court. As you know, the developers at the stage of project development had a di-
lemma - to include the victim in the «transaction» orbit, or not. Now this problem is solved in the new Ka-
zakhstani legislation. The role of the injured party in conciliation proceedings under the legislation of foreign
countries is shown, where a civil claim for damages is also not included in the «deal» in most of the jurisdic-
tions. The practice of considering criminal cases in conciliation proceedings in Kazakhstani courts is ana-
lyzed, procedural issues affecting the legality and validity of final decisions are emphasized. Arguments of
imperfection of some procedural norms and difficulties in judicial consideration of this category of criminal
cases are given.
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The ongoing reform of the criminal process has entailed a significant transformation of its concept, the
harmonization of the criminal procedure legislation with the norms of international law.

The main indicator reflecting compliance with the principles of criminal justice, enshrined in the Con-
stitution of the Republic of Kazakhstan and the Criminal Procedure Code of the Republic of Kazakhstan, is
the recognition of a person's guilt in committing a crime.

In law enforcement, there are often situations where a suspect or accused, feeling guilty, is in contact,
trying to «agree» on mitigating punishment if he helps the investigation.

Previously, a Kazakhstani policeman could not give him any guarantees, except that the court, perhaps,
will take into account a frank confession. But there was no legal basis for this in the law. Yes, and the men-
tality of Kazakhstanis, and in general the criminal situation in Kazakhstan did not have this, «where there
are, as indicated not only Kazakhstani researchers, but also international experts, ill-conceived investigative
methods and OIAs (torture[1], blackmail, provocations, etc.) [2], and corruption is, practically, an institu-
tionalized practice, there can be no question of introducing such an institution [3].

Now there is such a possibility. It is described in detail in chapter 63 of the Criminal Procedure
Codeand is called the «procedural agreement.

Kazakhstan legislator included in the Criminal Procedure Code two forms of procedural agreement: a
plea bargain and an agreement on cooperation. The first, in accordance with the new Law, should be applied
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and is already applied to all categories of crimes, except for particularly serious crimes, and is designed to
speed up the process of investigation and provide reparation to the victim.

One of the important circumstances of this institution is that, in accordance with Article 612, Part 3 of
the Criminal Procedure Code of the Republic of Kazakhstan, the conclusion of a procedural agreement is not
a ground for releasing a person from civil liability in front of persons recognized as victims and a civil plain-
tiff. The legislator, therefore, in accordance with Art. 15 Part 2 of the Criminal Procedure Code of the Re-
public of Kazakhstan, as a matter of priority, protects the interests of victims and civil plaintiffs in criminal
proceedings. In addition, the law explicitly states that one of the mandatory conditions for concluding a pro-
cedural agreement in the form of a plea bargain is the consent of the victim to conclude a procedural agree-
ment (Clause 3, Article 613 of the Code of Criminal Procedure), even if the suspect, the accused dispute the
suspicion, the charge and the evidence on the case in committing the crime, the nature and extent of the harm
caused by them. The expression of the consent of the victim for the conclusion of the procedural agreement
is drawn up in writing, which takes into account not only the positions of the proof of the suspect, the ac-
cused or the defendant, but also the arguments of the victim in respect of harm and his moral and material
claims to the guilty persons.

It should be noted that the injured party does not play any role in the conciliation proceedings in most
countries, which allows defendants to recognize or not to challenge the guilt and go directly to the verdict,
although the victim's position in the case may influence the decision of the public prosecutor. A civil claim
for damages is also not included in the «deal» in most of these jurisdictions. In Russia, however, a defendant,
despite his desire to admit guilt and agree to a «special procedure», will not be able to use it if he does not
agree to satisfy a civil claim. In a smaller part of jurisdictions, however, the injured party must give its con-
sent to the application of the procedures. Some German theorists, in principle against the plea bargain, rec-
ognize their positive role only if the victims take an active part in them. They see this as a potential model
for the reprivatization of the criminal process and its reconstruction as a model for resolving conflicts, rather
than simply a means for unilateral determination of the truth, that is, «as a more humane procedural model of
the future» [4; 165-187].

Despite the fact that in Art. 615 of the Code of Criminal Procedure do not detail the rights of the victim
and civil plaintiff when considering an application for a procedural agreement in the form of a plea bargain,
the body leading the criminal process is required to notify the above persons of the forthcoming procedure
and warn them of all the problematic issues that may arise during preparation and conclusion of such an
agreement. The victims and civil plaintiffs, above all, are concerned with their moral and material claims, as
they are proved in the course of the preliminary investigation and documented. And, of course, they are in-
terested in how they can be resolved in the future when the investigation is terminated, and they will not be
able to somehow influence the resumption of the investigation in order to restore their unrealized property
rights.

As follows from part 2 of Article 615 of the Code of Criminal Procedure of the Republic of Kazakhstan,
the investigating body, having received a petition from the suspect, the accused or the defender to conclude a
procedural agreement on proceedings in the form of a plea bargain, taking into account the grounds provided
for in Article 693 of the Criminal Procedure Code of the Republic of Kazakhstan, within three days sends the
petition together with the materials of the criminal case to the prosecutor for resolving the issue of conclud-
ing a procedural agreement. At the same time, for each victim, if there are several of them, and for the civil
plaintiff, are to be specified their property issues, how far they are proved in the course of the investigation,
and how far they are confirmed by documentary evidence, for example, audit certificates, independent as-
sessments of movable or immovable property by evaluators, certificates from the CPSs and notarial office
and so on. In addition to documentary evidence, material claims must be confirmed by witness testimony,
clarified during the confrontation between participants in the criminal process, other investigative actions.
Before the conclusion of the procedural agreement, the investigator, as well as in the future, the prosecutor
and the court, should explain to the suspect the essence of the procedural agreement and whether he agrees
with it. In addition, which is undoubtedly important, it is necessary to find out for how long it will be able to
voluntarily compensate for the harm caused to the victim with the indication of specific terms, amounts or
quantitative characteristics.

As is known, any verdict can be appealed and challenged both by the defendant, the lawyer and the
prosecutor, and the victim. Unfortunately, with respect to victims, sentences passed in conciliation proceed-
ings cannot be appealed. Even the prosecutor — he cannot protest. This is an exceptional feature of the ver-
dicts imposed on the concluded procedural agreement.
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During the plea bargain, the victim, first of all, wins, for which it is important to get compensation as
quickly as possible for the damage caused to him by the crime. And, since the basis of the procedural agree-
ment is the recognition by the accused of the nature and amount of the harm caused, the voluntary reim-
bursement of it within the time limits specified in the agreement and the court's sentence, the victim will not
be required to prove the claims in the case, then expect for years a real enforcement of the judicial act in part
of the decision on civil action. The legislator, having established the specified conditions of compensation of
the harm caused by the crime, along with it limited the will of the victim, forbidding him to refuse his con-
sent to conclude a deal and to handle this claim in the civil procedure [5].

Precisely because the victim is deprived of the right to appeal the conciliatory sentence, the investigat-
ing bodies in the course of preparing materials for the conclusion of procedural agreements and further pros-
ecutors should more thoroughly explain to the victims that they will not be able to appeal the verdict and
they will not be summoned to the court to clarify issues of compensation for the damage caused and unsatis-
fied claims of a material nature [6].

This, in our opinion, concerns the judicial stage when the case is in conciliation proceedings. Since the
law does not oblige the court to call the victim, however, the victim may be summoned by the judge. We
support the opinion of some judges that «the court must necessarily call the victim to clarify his position.
Judges should not allow violation of the rights of the victim. He must be clarified once again about his rights,
the consequences of consent to the conclusion of a procedural agreement between the prosecutor and the de-
fendant. The court must make sure that the victim understood the essence of this institution and expressed his
will voluntarily and consciously. If the court does not comply with this requirement or does it improperly,
then in this case we will give rise to discontent of the citizens who have suffered from the crime, we will
damage the authority of the judiciary» [7].

As mentioned above, the procedural agreement is not concluded if at least one of the victims does not
agree with it. In practice, this often occurs in multi-episode cases. The main reason for the disagreement of
the victims to conclude a procedural agreement is, in the majority, the superficial decision of investigators of
questions about the demand for compensation of material harm caused during the crimes. Therefore, victims
often turn to court after the conclusion of a procedural agreement, since the law does not directly prohibit the
invitation of him, as well as the civil plaintiff.

When the case is withdrawn from the investigating body, the prosecutor, in accordance with article 615,
part 3 of the Criminal Procedure Code of the Republic of Kazakhstan, along with clarifying the possibility of
concluding a procedural agreement, invites the defense party of the suspect or accused to discuss the issue of
his conclusion or informs in writing about the refusal to satisfy the petition.

At the same time, not only such questions are subject to mandatory verification: whether an act commit-
ted by a person under a procedural agreement on proceedings falls within the form of a plea bargain; volun-
tariness of the person's application for a procedural agreement and awareness of the consequences of his de-
tention; The person does not challenge the evidence collected and the qualification of the act. But, and im-
portantly, the person's agreement with the nature and extent of the harm caused to him and with a lawsuit.

To clarify these circumstances, the prosecutor summons the suspect, the accused (requires delivery,
held in custody), his defender and the victim, who find out the opinion on the possibility of concluding a
procedural agreement. To the person who submitted the petition, the prosecutor clarifies the consequences of
the conclusion of the procedural agreement, the right to refuse his conclusion.

In accordance with part 4 of article 615 of the Code of Criminal Procedure of the Republic of Kazakh-
stan, in case of the disagreement of the victim, a procedural agreement is not concluded. If the victim agrees,
in view of his opinion on the issue of compensation for the damage caused by the crime, the prosecutor and
the defense party conclude a procedural agreement within a reasonable time, which is stated in writing and
signed by the parties to the agreement.

The court, at the same time, is not connected with the terms of the concluded agreement and is entitled,
in case of disagreement with the size and type of punishment, of having doubts about the guilt of the defend-
ant, to return the criminal case to the prosecutor for drawing up a new agreement or to conduct proceedings
on the case in the general order.

Among the undoubted features of the deal can be distinguished voluntariness from the suspect (the ac-
cused) and the fact that the victims do not object to the deal.

It should be noted that even at the stage of project development in preparing this chapter, the developers
had a dilemma — to include the victim in the «deal» orbit, or not. But, considering that in the beginning of
2018 a new law on the creation of a fund for victims of crimes appeared in the new Criminal Procedure
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Code, replenished by fines, confiscated and seized property, the institution of reconciliation of the parties
and mediation will remain, the victim does not participate in the deal, but he has the right to declare in court
your opinion or objection. For example, in Georgia, the victim does not have any rights when making a deal
with justice [8].

That is, there was a danger of excluding the victim from the orbit of a plea bargain. Professor
Bersuguroval.Sh. right at the drafting stage, raised the issue of «more specific status of the victim, under-
standing that with the introduction of the institution of the procedural deal, the rights of the victim will be
substantially limited, especially in his ability to fully compensate for harm (in his understanding). Apparent-
ly, it will also be necessary to conduct negotiations with the injured party about the deal at some stage. Oth-
erwise, the victims (with the help of lawyers) will appeal any deals and will always do. Perhaps, it is neces-
sary to give the victims the right to object to the deal immediately. And after resolving this issue (still posi-
tive or not), we already have to raise the issue of approving the deal and thus disavow the position of the vic-
tim, again proceeding from the purpose and legal expediency of the deal» [9].

It should be noted that the positions of the victim in conciliation proceedings are fundamentally differ-
ent in the legislation of different countries from categorical denial of their participation to an active influence
on the conclusion of agreements and consideration of the opinion on punishment for the defendants.

For example, in only seven states of the United States, the victim has the right to participate in the pro-
ceeding on concluding a plea bargain. In Connecticut, the victim's lawyer can take part if serious bodily inju-
ries or large losses are involved in the case. The victim does not play any role in the shortened procedures in
the Argentine provinces of Buenos Aires, Formosa, Missones, as well as in the Federal Code of Argentina. In
El Salvador, for example, a judge must hear the victim's position, but may order a «reduced proceedingy,
despite his / her objection. The injured party has the right to be heard in France, but this right is rarely used.
The victim's opinion is heard, inter alia, in some Argentine provinces, in others the defendant and the victim
can agree on including it in the judgment as part of it. Victims also have a veto according to Article 373 of
the Code of Criminal Procedure of Bolivia, as well as Estonia, Art. 239(2)(4) of theCode of Criminal Proce-
dure. In Chile, if a victim accuses of a more serious crime, in which the punishment exceeds five years, the
procedimientoabreviado will not be applied [4; 165-187].

In the Kazakhstani version of the deal, the developers tried to strengthen the victim's participation in the
court stage, if he does not agree with the deal. In the final version of the project, among other things, it was
fixed that prior written notification by the prosecutor when sending a criminal case to the court about the vic-
tim's right to appeal the deal in court and to file a civil claim [8]. However, this norm, unfortunately, was not
included in the final version, and further in the Law.

The comparatively short period of application of conciliation proceedings in courts by Kazakhstani
judges shows some imperfection of the norms on procedural agreement and the procedural «lack of rights»
of the victims. Thus, one of the prerequisites for concluding a procedural agreement in the form of a plea
bargain is «the consent of the victim to conclude a procedural agreement», which is directly provided for in
Section 3, Part 1, Cl. 613 of the Code of Criminal Procedure of the Republic of Kazakhstan. Further, in it, in
point 2, part 2, it is pointed out that such an agreement cannot be concluded, «if at least one of the victims
does not agree with the conclusion of a procedural agreement». However, throughout Ch. 63 of the Code of
Criminal Procedure of the Republic of Kazakhstan, and none of its articles regulating the «special procedure
for its conclusion» does not state a single word and does not expressly state in what form and in what way
such consent of the victim should be documented. In procedural agreements that have entered the court, the
judges complain, there is actually no consent of the victims, which subsequently makes it difficult to hear the
case in conciliation proceedings. Moreover, the persons suspected of committing crimes, as well as the vic-
tims at the stage of pre-trial investigation, do not explain the essence of the procedural agreement, have the
facts of people's delusion regarding the consequences of concluding such a deal. In this connection, courts
are compelled to return criminal cases to the prosecutor for drafting a new procedural agreement [9].

Even more this issue is aggravated by the fact that in a special rule establishing the procedure for draft-
ing a procedural agreement in the form of a plea bargain, i.e. in Art. 616 of the Criminal Procedure Code of
the Republic of Kazakhstan Part 2 of the instructions that «the procedural agreement, along with the prosecu-
tor, the suspect, the accused and his defender» is signed by the victim — no! Thus, the Kazakhstani legislator
allegedly infringed on the victim, without providing for his legal right to sign the agreement.

Therefore, given the discrepancies in the new criminal procedure law and the difference in the enforce-
ment of certain provisions of chapter 63 of the Criminal Procedure Code of the RK, the Supreme Court of
the RK gave official explanations in its Regulatory Decree. In accordance with clause 10 of the Normative
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Decision No. 4 of the Supreme Court of the Republic of Kazakhstan of July 7, 2016 «On the practice of con-
sidering courts of criminal cases in conciliation proceedings», the body conducting the criminal proceedings
before sending the prosecutor's request for a plea bargain in accordance with the requirements of Clause 22,
Paragraph six of Article 71 of the CCP, to explain to the victim that he has the right to know about the inten-
tion of the parties to conclude an agreement on pleading guilty, on his conditions and consequences, the right
to offer their terms for compensation for damage caused by the crime, or to object to its conclusion. On the
production of this action at the stage of pre-trial investigation in compliance with the requirements of Article
199 of the Code of Criminal Procedure, a protocol is drawn up, and in the judicial proceedings - recorded in
the record of the court session.

The same resolution explained that in order to properly ensure the rights of the victim in the criminal
process at the stage of concluding the agreement on confessing guilt and obtaining consent of the victim for
his conclusion, the prosecutor should additionally explain to the victim the legal consequences stipulated in
Article 614 of theCode of Criminal Procedure of giving consent to them to conclude an agreement on plead-
ing guilty . On the production of this action by the prosecutor, in compliance with the requirements of Article
199 of the Code of Criminal Procedure, a protocol is drawn up.

Since the consent of the victim to conclude a plea agreement is a prerequisite for his conclusion, except
when in the criminal case the victim (natural or legal person) is absent, such consent of the victim in writing
should be attached to the materials of the criminal case together with the explanatory protocols to the victim
his rights and the consequences of giving them consent for concluding an agreement on confessing guilt [10].

In terms of sentencing, it should be noted that as a result of the fact that the consideration of cases in
conciliation proceedings is a novel for judges, there are not entirely correct formulations of sentences. Some
courts do not touch at all on the verdicts of the prosecution, its proof, do not indicate the consent of the vic-
tims. Other courts fully reflect the essence of the prosecution, the available evidence base, give reasons for
the decision [7].

Thus, some irrationality and inconsistency of the legislator in determining the role and place of the vic-
tim at the conclusion of the procedural agreement is still evident and to some extent amended by the above-
mentioned Normative Decision. Therefore, we agree with the view that for a more equitable resolution of
this issue, we can use the Recommendations of the participants of the international seminar on the topic
«Application of the norms of the new criminal and criminal procedural legislation» (September 25-27, 2014,
Shchuchinsk), according to which «in order to ensure the rights of the victim at the conclusion of the proce-
dural agreement, it is expedient to draw up (by the investigator or the prosecutor) a separate procedural doc-
ument on granting consent to the victims for the use of this type of proceeding.

In practice, there are also cases when the defendants in court refuse the previously signed procedural
agreements. So, the court Ne 2 of the city of Semey in the East Kazakhstan region considered a criminal case
against Mr. M., who, when clarifying the issue, when he can voluntarily reimburse the damage done to the
victim, said that he does not want to compensate for harm, that he agreed to a procedural agreement to get a
small sentence. Therefore, it is logical for the judges to suggest that to successfully apply conciliation pro-
ceedings it is necessary that the penalties assigned in the plea bargain are on the average less strict than those
prescribed for similar cases considered in the general order. Some lawyers believe that if the defendant re-
fuses a procedural agreement previously signed with the prosecutor, the punishment imposed in the general
proceedings must be stricter than the contractual one, which he refused [6].

Many scholars, and even practitioners, believe that not only the suspect, the accused or the defendant
wins in the conclusion of a plea bargain, but also the victim, for whom, more importantly, first of all, getting
compensation for the damage caused to him by the crime. Although, in the law (article 614, p.3 of the Crimi-
nal Procedure Code of the Republic of Kazakhstan), there is still an infringement of his right to change in the
future the demand for compensation for damage.

Given that the basis of the procedural agreement is the recognition of the nature and amount of harm
caused by the defendants, it is presumed that voluntary reimbursement is possible within the time specified
in the procedural agreement and then in the conciliatory sentence. The victim will not be required to prove
his property claims during long proceedings during the investigation, and then wait for an indefinite time for
the execution of the judgment in the part of the claims.
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Ka3zakcran Pecny0iuKacChIHBIH KbIIMBICTBHIK-TIPOLECCYAJIIBIK iC KYPri3y
3aHHaAMachl 00ibIHIIA KiHOHI MOIIBIHAAY TypaJibl MOMiJIeeri
#KI0ipJIeHyIiHiH KYKBIKTBIK MIpTe0deci MeH KYKBIKTaphI

Maxkana Kasakcran PecryOiauMkachlHBIH KBUIMBICTBIK iC JKYpridy 3aHHamachl OOMBIHIIA IPOLECCYyaJIIBIK
KeTiciMaeri sko0ipJIeHYIIIHIH (a3aMaTThIK Talan KOKOIIBIHBIH) KYKBIKTHIK SKarJaiibiHa apHaimFaH. KiHoHi
MOHUBIH/IAY TypaJbl MOMiJIE HBICAHBIHAFBI IIPOIECCYaIIBIK KEIIiCIM jKacacy paciMi xeHe OyJI IIpoIeccyaIbIK
opekerTeri Jko0ipieHyLIl MEH a3aMaTThIK Tauan KOMIIBIHBIH peili KapacTelpbuiraH. Ka3akcTaHIbIK
KpUIMBICTBIK-TIpOIIecCyaIbIK KOAEKCIHEe, OKIHIIIKe opaid, Ka3ipre AeiiH KiHOHI MOMBIHAAY Typajbl MoMile
)Kacacy Typasibl OTIHIIIXATThl KapacThlpy Ke3iHjae JKoOipyieHylli MeH a3aMarThIK Tajall KOIOIIBIHBIH
KYKBIKTapbl eKeH-TerKeilsli peTTenMereH, oflap MyH/ai KeniciMaepi JaibiHaay 6apbIChlHAA TYBIHAANTHIH
iC JKYpri3y oHE e3re Jie MpolIeMalbIK Macesenep Typaisl eckeprinmeret. Onapapl MaTepUaIbIK TaJlanTap
FaHa eMec, COHbIMEH Karap MOpPJIbJIiK TajanTap XKOHE OJap ajJblH aja Teprey OapbIChlHIAa XKOHE OJaH
KeifiHri coTTa Kamail miemnjeriHi amnaHgatanel. benrimi  GonraHpmaid, jko0aHbBl 93ipiey caThICBIHIA
a3ipieyminepae AweMMa OONIbI — KOIpJICHYIIIHI «MaMisle» opOHuTackHa Kocy HeMece Kocmay. Exni Oy
MoceJie JKaHa Ka3aKCTaHABIK 3aHHaMa/a LienriareH. Makana aBTopiapbl FOPUCIUKIMSIIAPIBIH KOIILIITIriHIe
3anaugpl OTey Typajbl a3aMarThIK Tajlall «MOMIJIErey» CHri3iIMEreH LIeT MEMIICKETTepIiH 3aHHaMachl
OoMbIHIIA KeINCIM paciMiepiHaeri >koOipIeHyNIHIH peJiH KOpCceTKeH. Y3UImi-Keciami MemimMaepain
3aHIBUIBIFBI MEH HETI3ALTIH KO3FaNTBhIH iC JKYPri3y JXKoHe PaciMIiK Maceneiepre Ha3ap ayaapa OTBIpBIIL,
Ka3aKCTaHIbIK COTTapIarbl KeliciM eHIIPICiHIe KhIIMBICTHIK iCTEpIi KapacTblpy MpPaKTHUKAChl TajIaHFaH.
Keii6ip nporeccyasaplk HopMatapblH KEMIITIKTepi MEH KbUIMBICTBIK ICTEPAiH OChI CAHATBHIH COTTHIK Kapay
Ke3iHIer] KUBIHIBIKTapbIHA JoJIeAep KeNTipiireH.

Kinm ce30ep: KbUIMBICTBIK HPOILECC, COT iCIH XKYPri3y, HpOlEecCyalIbIK KeIliciM, KIHOHI MOMBIHIAY TypaJlbl
MoMiJte, xKa01pIIeHy, a3aMaTThIK Tajal KOIOUIEL.
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The legal status and rights of the victim in a plea bargain...

b.M. Hypranues, K.C. Yanues, A.K. KycannoBa

IIpaBoBoe Mos10:keHHE M IPABA MOTEPIEBIIEr0 B CAe/IKe 0 IPU3HAHUN BUHBI
110 YTrOJIOBHO-IIpoLiecCyaibHOMY 3aKkoHoAaTebcTBY Pecny6siuku Kazaxcran

CraThsl MOCBSIIEHA NIPAaBOBOMY IOJOKEHHUIO MOTEPIIEBIIETO (TPaXKAAHCKOrO MCTIA) B MPOLECCYaIFHOM CO-
TJIAIIEHHN TI0 YTOJIOBHO-TIPOIIECCyanbHOMY 3aKkoHoJaTenbcTBy Pecry6muku Kasaxcran. PaccmarpuBaroTes
HpoLelypa 3aKJIIOYEHUS TIPOLECCYaIbHbIX COMNIAIICHUH B pOpMe CIENKH O NPU3HAHUM BUHBI M POJIb TIOTEP-
MEBIIEr0 M TPaXJaHCKOTO HCTLA TPH 3aKIIOYEHHH 3TOTO INPOIECcCyanbHOTo IeHcTBHUs. B ka3axcraHckom
VIIK, x coxaneHHo, 10 HACTOSILEro BpeMEH! MOoAPpOoOHO He OBUIN peraMeHTUPOBAHbI IPaBa MOTEPIIEBIIETO
M TPaXJIAHCKOTO MCTIA TIPH PACCMOTPEHHH XOAATalCTBa O 3aKJIIOUEHNN CAENKH O NMpu3HaHuK BUHEL OHU He
TIPEAYNPEXAANTNCH O IPOLEAYPHBIX U APYTUX HPOOIEMHBIX BOIPOCAX, BOSHUKAIOIINX HPH ITOJTOTOBKE TaKO-
To poja corjiamennii. X BOJHYIOT He TOJIBKO MaTepHaIbHbIe, HO M MOpaJbHBIE NPETEH3UH U TO, KaK OHU
pemraioTest B X0/ie IPEIBAPUTEIBHOTO pacciIefoBaHus U ganee B cyne. Kak m3BecTHO, y pa3paboTUNKOB elme
Ha CTaJuy pa3pabOTKH MPOEKTa ObLIa JHJIeMMa — BKIIOYATh MOTEPIIEBIIETO B OPOUTY «CIEIKH» WM HeT.
Teneps 3Ta nmpobnema pelieHa B HOBOM Ka3aXCTaHCKOM 3aKOHOJATeNbCcTBE. B paboTe mokaszaHa posb moTep-
MeBIIEH CTOPOHBI B COTIACUTEIBHOM IPOM3BOCTBE 110 3aKOHOJATENBCTBY 3apYOEKHBIX CTPaH, I rpax1aH-
CKHH MCK MO TIOBOAY BO3MEIIEHUS YOBITKOB TaKXKe HE BKIIFOUAETCS B «CACNKY» B OONBIINHCTBE U3 IOPUCIMK-
muit. [Ipoananu3npoBaHa MpaKkTUKa PacCMOTPEHMS YTOJIOBHBIX JI€Jl B COTJIACHTEIBHOM NPOM3BOJCTBE B Ka-
3aXCTaHCKHX CyJax, aKIEHTHPOBAHO BHIMaHHE KaK Ha MPOLECCYabHBIX, TaK M HA MPOLEIyPHBIX BOIPOCAX,
BIIMSIIONIUX Ha 3aKOHHOCTH U 00OCHOBAHHOCTH NPUHSATHS OKOHYATEIBHBIX pemeHuil. [IpuBeneHs! apryMeHTh
HECOBEPIIEHCTBA HEKOTOPHIX MPOIECCYaTbHBIX HOPM U TPYIHOCTH IIPU CyJeOHOM PaCCMOTPEHUH NaHHOU Ka-
TETOPHUY YTOJOBHBIX JIEII.

Kniouesvie cnosa: yronoBHbII MpolEecc, CyJONPOU3BOJICTBO, MPOIECCyaNnbHOE COTNAIEHUE, CAeNKa O MpU-
3HAHUU BUHBI, NOTEPIEBILUHI, TPAXKAAHCKUN UCTELL.
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